
Auf Vorschlag des Ministers der Finanzen

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:
Artikel 1 - In Tabelle G Abschnitt 1 Rubrik I Nr. 2 Buchstabe A der Anlage zum Königlichen Erlass Nr. 41 vom

30. Januar 1987 zur Festlegung des Betrags der gestaffelten steuerrechtlichen Geldbußen im Bereich der Mehrwertsteuer
wird die Geldbuße für den Zeitraum vom 1. Juli 2021 bis zum 30. September 2021 auf 10 Prozent der geschuldeten
Steuer festgelegt.

Art. 2 - Der für Finanzen zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Gegeben zu Brüssel, den 20. Juni 2021

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
V. VAN PETEGHEM

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2022/42858]
7 DECEMBER 2021. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard voor het
persoonlijk gebruik van een kosteloos ter beschikking gesteld
voertuig. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 7 december 2021 tot wijziging van het KB/WIB 92, op het
stuk van de voordelen van alle aard voor het persoonlijk gebruik van
een kosteloos ter beschikking gesteld voertuig (Belgisch Staatsblad van
13 december 2021).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

[C − 2022/42858]
7. DEZEMBER 2021 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Vorteile jeglicher Art
für die Nutzung zu persönlichen Zwecken eines kostenlos zur Verfügung gestellten Fahrzeugs — Deutsche

Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 7. Dezember 2021 zur Abänderung
des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Vorteile jeglicher Art für die Nutzung zu persönlichen Zwecken eines kostenlos zur
Verfügung gestellten Fahrzeugs.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

7. DEZEMBER 2021 — Königlicher Erlass zur Abänderung des KE/EStGB 92 hinsichtlich der Vorteile jeglicher Art
für die Nutzung zu persönlichen Zwecken eines kostenlos zur Verfügung gestellten Fahrzeugs

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Einkommensteuergesetzbuches 1992, des Artikels 36 § 2, ersetzt durch das Gesetz vom
28. Dezember 2011 und zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 27. Juni 2021;

Aufgrund des KE/EStGB 92, des Artikels 18 § 3 Punkt 9, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 3. April 2013
und zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 24. Dezember 2020;

Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 17. November 2021;
Aufgrund des Einverständnisses der Staatssekretärin für Haushalt vom 30. November 2021;
Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Nr. 3;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass:
- in vorliegendem Erlass zur Bestimmung der Vorteile jeglicher Art für die Nutzung zu persönlichen Zwecken

eines kostenlos zur Verfügung gestellten Fahrzeugs die CO2-Bezugsemission für 2022 festgelegt wird,
- der Betrag der Vorteile für die Festlegung des darauf geschuldeten Berufssteuervorabzugs bestimmend ist,
- die vorerwähnte CO2-Bezugsemission den Steuerpflichtigen schnellstmöglich zur Kenntnis gebracht werden

muss,
- vorliegender Erlass für die Rechtssicherheit des Steuerpflichtigen schnellstmöglich veröffentlicht werden muss,
- dieser Erlass daher in aller Dringlichkeit ergehen muss;
Auf Vorschlag des Vizepremierministers und Ministers der Finanzen

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:
Artikel 1 - In der Tabelle des Artikels 18 § 3 Punkt 9 des KE/EStGB 92, eingefügt durch den Königlichen Erlass

vom 3. April 2013 und zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 24. Dezember 2020, wird die Spalte
″Kalenderjahr″ durch ″2022″, die Spalte ″Fahrzeuge mit Benzin-, LPG- oder Erdgasmotor″ durch ″91 g/km″ und die
Spalte ″Fahrzeuge mit Dieselmotor″ durch ″75 g/km″ ergänzt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2022/42858]
7 DECEMBRE 2021. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les

avantages de toute nature, l’AR/CIR 92 résultant de l’utilisation à
des fins personnelles d’un véhicule mis gratuitement à disposi-
tion. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 7 décembre 2021 modifiant, en ce qui concerne les
avantages de toute nature, l’AR/CIR 92 résultant de l’utilisation à des
fins personnelles d’un véhicule mis gratuitement à disposition (Moni-
teur belge du 13 décembre 2021).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 2 - Vorliegender Erlass ist auf die ab dem 1. Januar 2022 zuerkannten Vorteile jeglicher Art anwendbar.
Art. 3 - Der für Finanzen zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Gegeben zu Brüssel, den 7. Dezember 2021

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Finanzen
V. VAN PETEGHEM

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2022/207133]

23 NOVEMBER 2022. — Koninklijk besluit tot wijziging van
artikel 46 van het koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot bepaling
van de algemene uitvoeringsmodaliteiten van de wetten betref-
fende de jaarlijkse vakantie van de werknemers

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit waarvan ik de eer heb aan uwe Majesteit ter onderteke-
ning voor te leggen, heeft als doel de uitvoering, in het stelsel van de
jaarlijkse vakantie, het artikel 9, § 1, tweede lid, van de wetten
betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers, gecoördineerd
op 28 juni 1971.

De Raad van State verleende op 12 oktober 2022 het advies nr.
72.208/1 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973. De tekst werd
deels aangepast rekening houdend met de opmerkingen van de Raad
van State. De zaken die niet werden aangepast aan het advies, worden
in dit verslag verder verduidelijkt.

1. Algemeen

Het voorliggende ontwerp voert in artikel 46, § 1, van het koninklijk
besluit van 30 maart 1967 tot bepaling van de algemene uitvoerings-
modaliteiten van de wetten betreffende de jaarlijkse vakantie van de
werknemers, voor de periode van 1 januari 2022 tot en met 31 decem-
ber 2022, een specifieke regeling van vertrekvakantiegelden in voor de
betaalde voetbalspelers die gebonden zijn door een arbeidsovereen-
komst volgens de wet van 24 februari 1978 betreffende de arbeidsover-
eenkomst voor de betaalde sportbeoefenaars afgesloten vanaf 1 juli 2003.

De betaalde voetballers worden beschouwd als bedienden, zijnde
hoofdarbeiders in de zin van de gecoördineerde wetten van 28 juni 1971
betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers. Artikel 9, § 1,
tweede lid, van deze gecoördineerde wetten van 28 juni 1971 bepaalt
dat de Koning in de door Hem bepaalde gevallen en onder de Hem
vastgestelde voorwaarden een andere basis of wijze van berekening
kan voorschrijven voor de hoofdarbeiders. Dit is het geval in het
voorliggende ontwerp van koninklijk besluit waarbij een andere
berekeningsbasis en berekeningswijze wordt gehanteerd voor het
vertrekvakantiegeld van de betaalde voetballers.

Deze uitzondering op de wettelijke vakantieregeling tijdens een
overgangsperiode wordt gerechtvaardigd door het feit dat voor deze
categorie van werknemer een specifieke regeling is voorzien in de
Collectieve Arbeidsovereenkomst nr. 223 van 7 juni 2006 over het
vakantiegeld van de betaalde voetbalspelers en er aan de sector de
nodige tijd moet worden gegeven om zich aan te passen aan de
wettelijke vakantieregeling.

Het besluit werd aangepast aan de bemerkingen geformuleerd door
de Raad van State in zijn advies nr. 72.208/1 van 12 oktober 2022
behalve wat betreft de inwerkingtreding.

2. Artikelsgewijze bespreking

Artikel 1

Dit artikel voegt een paragraaf 1/1 toe aan artikel 46 van het
koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot bepaling van de algemene
uitvoeringsmodaliteiten van de wetten betreffende de jaarlijkse vakan-
tie van de werknemers waarin de berekeningswijze van het enkel
vertrekvakantiegeld en het dubbel vertrekvakantiegeld wordt geregeld
voor de betaalde voetbalspelers die gebonden zijn door een arbeids-
overeenkomst volgens de wet van 24 februari 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomst voor de betaalde sportbeoefenaars afgesloten
vanaf 1 juli 2003.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2022/207133]

23 NOVEMBRE 2022. — Arrêté royal portant modification de
l’article 46 de l’arrêté royal du 30 mars 1967 déterminant les
modalités générales d’exécution des lois relatives aux vacances
annuelles des travailleurs salariés

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal que j’ai l’honneur de soumettre à la signature de votre
Majesté a pour objet d’exécuter dans le régime des vacances annuelles,
l’article 9, § 1er, alinéa 2, des lois relatives aux vacances annuelles des
travailleurs salariés, coordonnées le 28 juin 1971.

Le Conseil d’État a émis le 12 octobre 2022 l’avis no 72.208/1, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973. Le texte a été partiellement
adapté en tenant compte des remarques du Conseil d’État. Les
questions qui n’ont pas été adaptées à l’avis sont précisées dans ce
rapport.

1. Généralités

Le présent projet insère dans l’article 46, § 1, de l’arrêté royal du
30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution des lois
relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés, pour la
période du 1er janvier 2022 au 31 décembre 2022 inclus, un régime
spécifique de pécules de départ pour les footballeurs rémunérés liés par
un contrat de travail, conformément à la loi du 24 février 1978 relative
au contrat de travail des sportifs rémunérés, conclu à partir du
1er juillet 2003.

Les footballeurs rémunérés sont considérés comme des employés,
étant des travailleurs intellectuels au sens des lois coordonnées du
28 juin 1971 relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés.
L’article 9, § 1, alinéa 2, de ces lois coordonnées du 28 juin 1971 prévoit
que le Roi peut, dans les cas et aux conditions qu’Il détermine, prescrire
une base ou un mode de calcul différent pour les travailleurs
intellectuels. C’est le cas dans le présent projet d’arrêté royal où une
base et une méthode de calcul différentes sont utilisées pour le pécule
de vacances de départ des footballeurs rémunérés.

Cette exception au régime légal des vacances annuelles pendant une
période transitoire se justifie par le fait qu’un régime spécifique est
prévu pour cette catégorie de travailleur dans la convention collective
de travail no 223 du 7 juin 2006 relative au pécule de vacances du
footballeur rémunéré et qu’il convient d’accorder au secteur le temps
nécessaire pour s’adapter au régime légal des vacances annuelles.

Le présent arrêté a été adapté aux remarques formulées par le Conseil
d’Etat dans son avis no 72.208/1 du 12 octobre 2022 sauf en ce qui
concerne l’entrée en vigueur.

2. Commentaire article par article

Article 1er

Cet article ajoute un paragraphe 1er/1 à l’article 46 de l’arrêté royal
du 30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution des
lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés, qui
réglemente le mode de calcul du simple pécule de vacances de départ
et du double pécule de vacances de départ pour les joueurs de football
rémunérés liés par un contrat de travail, conformément à la loi du 24
février 1978 relative au contrat de travail des sportifs rémunérés, conclu
à partir du 1er juillet 2003.
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